
CONTOUR #2 - SHILEN 22 CALIBER 1-14 TWIST #2 CHROME MOLY
BARREL

Contour #2 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to
detail of the master machinist will not make a gun shoot any straighter than
the accuracy capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel,
that very small and vital area of lands and grooves over which the gunsmith
has no control, that can determine whether the finished work of art is for
shooting - or “just for looks”. Craftsmanship . . . not price . . . determines the
quality of a barrel. But, by the same token, the customer willing to spend the
money for a custom gun is shortsighted indeed, if he starts economizing and
orders “just any old barrel so long as it’s cheap”. Furthermore, he is
jeopardizing your reputation as a gun builder by making such a request. We,
as your supplier, are laying our reputation (and yours, too!) on the line by
offering you barrel blanks. They have got to be good or we are in trouble! Big
trouble!! We must never sell you anything but that which will enlarge your
stature with your trade. And, we feel that the Brownell Barrel, made for us by
Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome moly or Stainless, are
rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming” process using carbide
dies made in Shilen’s own plant under the most rigid controls. This rifling
method achieves extremely close inside uniformity from breech to muzzle.
Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity is .00005" -
five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All barrels, .22
through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and uniformity within
.0003". No straightening is done, and all barrels are completely stress-
relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only those
barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even slightly
“suspect” is started through the production process again and bored to a large
caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 22 CALIBER 1-14 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787224142
Mfr. No.: 22142CM
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Contour: #2
Material: Chrome Moly Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-14
Delivery weight: 1.361kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2
CHROME MOLY BARREL Sicherheitshinweise
Einleitung
Danke, dass du dich für den CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitshinweise, um die sichere und effektive Nutzung
deines Laufs zu gewährleisten. Es ist wichtig, diese Anweisungen zu lesen und zu verstehen, um Risiken zu
minimieren und dein Schießerlebnis zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Behandle jede Waffe immer so, als ob sie geladen wäre.
Stelle sicher, dass der Lauf korrekt installiert und sicher am Gewehr befestigt ist, bevor du ihn
verwendest.
Verwende nur kompatible Munition, wie sie vom Hersteller angegeben ist.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder Benutzung.
Lagere den Lauf an einem trockenen, sicheren Ort, der vor unbefugtem Zugriff, insbesondere durch
Kinder, geschützt ist.
Halte dich an alle lokalen, staatlichen und nationalen Gesetze bezüglich Feuerwaffen und Munition.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Eine falsche Installation kann zu Fehlzündungen oder Unfällen führen.
Die Verwendung falscher Munition kann den Lauf beschädigen oder zu Personenschäden führen.
Das Abfeuern einer Waffe mit einem beschädigten Lauf kann zu katastrophalen Ausfällen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Befolge immer die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Wenn du während des Schießens ungewöhnliche Geräusche oder Fehlfunktionen bemerkst, stelle
die Nutzung sofort ein und überprüfe die Waffe.
Trage Gehör und Augenschutz beim Bedienen von Feuerwaffen, die mit diesem Lauf ausgestattet
sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.1.
Entferne den vorhandenen Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Reinige den Bereich, in dem der Lauf montiert wird, um Schmutz zu entfernen.3.
Richte den CONTOUR #2 SHILEN Lauf mit dem Montagebereich aus.4.
Befestige den Lauf sicher gemäß den Drehmomentvorgaben des Herstellers.5.
Überprüfe doppelt, dass der Lauf fest angebracht ist, bevor du fortfährst.6.

Nutzung:

Führe nach der Installation immer eine Funktionsprüfung der Waffe durch.



Lade die Waffe mit geeigneter Munition und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung
befindest.
Ziele die Waffe nur auf beabsichtigte Ziele und stelle sicher, dass die Schussbahn klar ist.
Reinige den Lauf nach der Benutzung gemäß den Empfehlungen des Herstellers, um die Leistung
und Sicherheit zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Wenn du den Lauf entsorgst, halte dich an die lokalen Vorschriften bezüglich gefährlicher Materialien.
Stelle sicher, dass der Lauf unbrauchbar gemacht wird, bevor du ihn entsorgst, um einen unbefugten
Gebrauch zu verhindern.
Kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zu den richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #2 SHILEN Laufs kannst du die KundenserviceRessourcen
des Herstellers oder deinen örtlichen Waffenhändler zu Rate ziehen.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitshinweise kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL gewährleisten. Setze immer Sicherheit
und Verantwortung an erste Stelle in all deinen Schießaktivitäten.



CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2
CHROME MOLY BARREL Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your barrel. It is important to read
and understand these instructions to minimize risks and enhance your shooting experience.

General Safety Guidelines
Always treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that the barrel is properly installed and securely attached to the firearm before use.
Use only compatible ammunition as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the barrel for signs of wear or damage before each use.
Store the barrel in a dry, secure location away from unauthorized users, especially children.
Follow all local, state, and national laws regarding firearms and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to misfires or accidents.
Using incorrect ammunition can cause barrel damage or personal injury.
Firing a weapon with a damaged barrel can result in catastrophic failure.

Avoiding Hazards:

Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
If you notice any unusual sounds or malfunctions while shooting, cease use immediately and
inspect the firearm.
Use hearing and eye protection when operating firearms equipped with this barrel.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.1.
Remove the existing barrel according to the manufacturer’s instructions.2.
Clean the barrel mounting area on the firearm to remove any debris.3.
Align the CONTOUR #2 SHILEN barrel with the mounting area.4.
Securely fasten the barrel according to the manufacturer’s torque specifications.5.
Doublecheck that the barrel is firmly attached before proceeding.6.

Usage:

Always conduct a function check of the firearm after installation.
Load the firearm with appropriate ammunition and ensure it is in a safe environment.
Aim the firearm only at intended targets and ensure a clear line of fire.
After use, clean the barrel according to the manufacturer’s recommendations to maintain
performance and safety.



Disposal Instructions
When disposing of the barrel, follow local regulations regarding hazardous materials.
Ensure the barrel is rendered unusable before disposal to prevent unauthorized use.
Contact local waste management authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #2 SHILEN barrel, please refer to the manufacturer's
customer service resources or your local firearms dealer.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your CONTOUR
#2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Always prioritize safety and responsibility in all
your shooting activities.



Instructions de Sécurité pour le CANON BRUT
CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBRE 114 TWIST #2
EN CHROME MOLY
Introduction
Merci d'avoir choisi le CANON BRUT CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBRE 114 TWIST #2 EN CHROME MOLY. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour assurer l'utilisation sécurisée et efficace de ton
canon. Il est important de lire et de comprendre ces instructions pour minimiser les risques et améliorer ton
expérience de tir.

Directives de Sécurité Générales
Traite toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Assuretoi que le canon est correctement installé et solidement fixé à l'arme avant de l'utiliser.
Utilise uniquement des munitions compatibles comme spécifié par le fabricant.
Inspecte régulièrement le canon pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Range le canon dans un endroit sec et sécurisé, loin des utilisateurs non autorisés, en particulier des
enfants.
Suis toutes les lois locales, étatiques et nationales concernant les armes à feu et les munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Une installation incorrecte peut entraîner des détonations accidentelles ou des accidents.
L'utilisation de munitions incorrectes peut endommager le canon ou causer des blessures
personnelles.
Tirer avec une arme équipée d'un canon endommagé peut entraîner une défaillance
catastrophique.

Éviter les Risques :

Suis toujours les instructions du fabricant pour l'installation et l'utilisation.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer le canon de quelque manière que ce soit.
Si tu remarques des sons inhabituels ou des dysfonctionnements pendant le tir, cesse
immédiatement l'utilisation et inspecte l'arme.
Utilise une protection auditive et oculaire lorsque tu manipules des armes à feu équipées de ce
canon.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Retire le canon existant selon les instructions du fabricant.2.
Nettoie la zone de montage du canon sur l'arme pour enlever toute débris.3.
Aligne le canon CONTOUR #2 SHILEN avec la zone de montage.4.
Fixe solidement le canon selon les spécifications de couple du fabricant.5.
Vérifie à nouveau que le canon est fermement attaché avant de continuer.6.



Utilisation :

Effectue toujours un contrôle de fonctionnement de l'arme après l'installation.
Charge l'arme avec des munitions appropriées et assuretoi qu'elle se trouve dans un
environnement sûr.
Vise l'arme uniquement sur des cibles prévues et assuretoi qu'il n'y a pas d'obstacles dans la ligne
de tir.
Après utilisation, nettoie le canon selon les recommandations du fabricant pour maintenir la
performance et la sécurité.

Instructions de Disposition
Lorsque tu te débarrasses du canon, suis les réglementations locales concernant les matériaux
dangereux.
Assuretoi que le canon est rendu inutilisable avant de le jeter pour prévenir une utilisation non autorisée.
Contacte les autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes de
disposition appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le canon CONTOUR #2 SHILEN, consulte les ressources du
service client du fabricant ou ton revendeur d'armes à feu local.

En respectant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton CANON
BRUT CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBRE 114 TWIST #2 EN CHROME MOLY. Priorise toujours la sécurité et la
responsabilité dans toutes tes activités de tir.



Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #2 SHILEN
22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo barile. È importante
leggere e comprendere queste istruzioni per ridurre al minimo i rischi e migliorare la tua esperienza di tiro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Assicurati che il barile sia installato correttamente e saldamente fissato all'arma prima dell'uso.
Utilizza solo munizioni compatibili come specificato dal produttore.
Ispeziona regolarmente il barile per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Conserva il barile in un luogo asciutto e sicuro, lontano da utenti non autorizzati, specialmente bambini.
Segui tutte le leggi locali, statali e nazionali riguardanti armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un'installazione impropria può portare a colpi a vuoto o incidenti.
L'uso di munizioni errate può causare danni al barile o lesioni personali.
Sparare con un barile danneggiato può provocare un guasto catastrofico.

Evitare i Pericoli:

Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Se noti suoni o malfunzionamenti insoliti durante il tiro, interrompi immediatamente l'uso e
ispeziona l'arma.
Usa protezioni per l'udito e per gli occhi quando operi armi da fuoco dotate di questo barile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Rimuovi il barile esistente secondo le istruzioni del produttore.2.
Pulisci l'area di montaggio del barile sull'arma per rimuovere eventuali detriti.3.
Allinea il barile CONTOUR #2 SHILEN con l'area di montaggio.4.
Fissa saldamente il barile secondo le specifiche di coppia del produttore.5.
Controlla nuovamente che il barile sia saldamente attaccato prima di procedere.6.

Uso:

Esegui sempre un controllo di funzionamento dell'arma dopo l'installazione.
Carica l'arma con munizioni appropriate e assicurati che si trovi in un ambiente sicuro.
Punta l'arma solo verso i bersagli previsti e assicurati di avere una linea di tiro libera.
Dopo l'uso, pulisci il barile secondo le raccomandazioni del produttore per mantenere prestazioni e
sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il barile, segui le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.
Assicurati che il barile sia reso inutilizzabile prima dello smaltimento per prevenire usi non autorizzati.
Contatta le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il barile CONTOUR #2 SHILEN, ti invitiamo a consultare le
risorse del servizio clienti del produttore o il tuo rivenditore di armi locale.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo CONTOUR #2
SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
responsabilità in tutte le tue attività di tiro.



CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2
CHROME MOLY BARREL Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Denne guiden gir
viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av løpet. Det er viktig å lese og forstå disse
instruksjonene for å minimere risiko og forbedre din skyteopplevelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid hvert våpen som om det er ladd.
Sørg for at løpet er riktig installert og sikkert festet til våpenet før bruk.
Bruk kun kompatibel ammunisjon som spesifisert av produsenten.
Inspiser løpet regelmessig for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Oppbevar løpet på et tørt, sikkert sted, utilgjengelig for uautoriserte brukere, spesielt barn.
Følg alle lokale, statlige og nasjonale lover om våpen og ammunisjon.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Potensielle farer:

Feil installasjon kan føre til misfire eller ulykker.
Bruk av feil ammunisjon kan forårsake skader på løpet eller personskader.
Firing av et våpen med et skadet løp kan resultere i katastrofal svikt.

Unngåelse av farer:

Følg alltid produsentens instruksjoner for installasjon og bruk.
Forsøk ikke å modifisere eller endre løpet på noen måte.
Hvis du merker noen uvanlige lyder eller feil under skyting, stopp bruken umiddelbart og inspiser
våpenet.
Bruk hørsel og øyebeskyttelse når du betjener våpen utstyrt med dette løpet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:

Sørg for at våpenet er uladd og peker i en trygg retning.1.
Fjern det eksisterende løpet i henhold til produsentens instruksjoner.2.
Rengjør monteringsområdet for løpet på våpenet for å fjerne eventuelle rusk.3.
Juster CONTOUR #2 SHILEN løpet med monteringsområdet.4.
Fest løpet sikkert i henhold til produsentens momentspesifikasjoner.5.
Sjekk at løpet er godt festet før du fortsetter.6.

Bruk:

Utfør alltid en funksjonstest av våpenet etter installasjon.
Last våpenet med passende ammunisjon og sørg for at det er i et trygt miljø.
Sikt våpenet kun mot tiltenkte mål og sørg for en klar skuddlinje.
Etter bruk, rengjør løpet i henhold til produsentens anbefalinger for å opprettholde ytelse og
sikkerhet.



Avfallsinstruksjoner
Når du kaster løpet, følg lokale forskrifter angående farlige materialer.
Sørg for at løpet er gjort ubrukelig før avhending for å forhindre uautorisert bruk.
Kontakt lokale avfallshåndteringsmyndigheter for veiledning om riktige avfallsmåter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående CONTOUR #2 SHILEN løpet, vennligst referer til produsentens
kundeservice eller din lokale våpendeler.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med ditt CONTOUR #2
SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar i alle dine
skyteaktiviteter.



CONTOUR #2 SHILEN 22 KALIBER 114 TWIST #2
CHROME MOLY PIPE Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt CONTOUR #2 SHILEN 22 KALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY PIPE. Denna guide
tillhandahåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av din pipe. Det
är viktigt att läsa och förstå dessa instruktioner för att minimera risker och förbättra din skytteupplevelse.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid varje skjutvapen som om det är laddat.
Se till att pipan är korrekt installerad och ordentligt fäst vid skjutvapnet innan användning.
Använd endast kompatibel ammunition som anges av tillverkaren.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på slitage eller skada innan varje användning.
Förvara pipan på en torr och säker plats, borta från obehöriga, särskilt barn.
Följ alla lokala, statliga och nationella lagar angående skjutvapen och ammunition.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Felaktig installation kan leda till tändning eller olyckor.
Användning av fel ammunition kan orsaka skador på pipan eller personskador.
Att avfyra ett vapen med en skadad pipa kan resultera i katastrofal felaktig funktion.

Undvikande av Risker:

Följ alltid tillverkarens instruktioner för installation och användning.
Försök inte att modifiera eller ändra pipan på något sätt.
Om du märker några ovanliga ljud eller funktionsfel under skytte, avbryt användningen omedelbart
och inspektera skjutvapnet.
Använd hörselskydd och ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med denna pipa.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.1.
Ta bort den befintliga pipan enligt tillverkarens instruktioner.2.
Rengör monteringsområdet för pipan på skjutvapnet för att ta bort skräp.3.
Justera CONTOUR #2 SHILEN pipan med monteringsområdet.4.
Fäst pipan ordentligt enligt tillverkarens vridmomentspecifikationer.5.
Kontrollera att pipan är ordentligt fäst innan du fortsätter.6.

Användning:

Genomför alltid en funktionskontroll av skjutvapnet efter installationen.
Ladda skjutvapnet med lämplig ammunition och se till att det är i en säker miljö.
Rikta alltid skjutvapnet mot avsedda mål och säkerställ en klar skottlinje.
Efter användning, rengör pipan enligt tillverkarens rekommendationer för att upprätthålla
prestanda och säkerhet.



Avfallshanteringsinstruktioner
När du ska göra dig av med pipan, följ lokala föreskrifter angående farligt avfall.
Se till att pipan görs oanvändbar innan avfallshantering för att förhindra obehörig användning.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om korrekta avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #2 SHILEN pipan, vänligen hänvisa till tillverkarens
kundtjänstresurser eller din lokala skjutvapenhandlare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med din
CONTOUR #2 SHILEN 22 KALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY PIPE. Prioritera alltid säkerhet och ansvar i alla
dina skytteaktiviteter.



Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #2 SHILEN 22
CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #2 SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Tento
průvodce poskytuje zásadní bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného a efektivního používání vaší hlavně.
Je důležité si tyto pokyny přečíst a porozumět jim, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek ze střelby.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Zajistěte, aby byla hlaveň správně nainstalována a bezpečně připevněna k zbrani před použitím.
Používejte pouze kompatibilní munici, jak je uvedeno výrobcem.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ukládejte hlaveň na suchém a bezpečném místě, mimo dosah neoprávněných uživatelů, zejména dětí.
Dodržujte všechny místní, státní a národní zákony týkající se zbraní a munice.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávná instalace může vést k neúspěchům nebo nehodám.
Použití nesprávné munice může způsobit poškození hlavně nebo zranění.
Střelba se zbraní s poškozenou hlavní může vést k katastrofálnímu selhání.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy dodržujte pokyny výrobce pro instalaci a používání.
Nepokoušejte se žádným způsobem upravit nebo změnit hlaveň.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé zvuky nebo poruchy během střelby, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte zbraň.
Používejte ochranu sluchu a zraku při obsluze zbraní vybavených touto hlavní.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečnou oblast.1.
Odstraňte stávající hlaveň podle pokynů výrobce.2.
Vyčistěte oblast montáže hlavně na zbrani, abyste odstranili veškeré nečistoty.3.
Zarovnejte CONTOUR #2 SHILEN hlaveň s montážní oblastí.4.
Bezpečně upevněte hlaveň podle specifikací točivého momentu výrobce.5.
Důkladně zkontrolujte, zda je hlaveň pevně připevněna, než budete pokračovat.6.

Používání:

Vždy proveďte kontrolu funkce zbraně po instalaci.
Naložte zbraň vhodnou municí a ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném prostředí.
Mířte zbraní pouze na zamýšlené cíle a zajistěte si jasnou palebnou dráhu.
Po použití vyčistěte hlaveň podle doporučení výrobce, abyste udrželi výkon a bezpečnost.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavně dodržujte místní předpisy týkající se nebezpečných materiálů.
Ujistěte se, že je hlaveň před likvidací znefunkčněna, aby se předešlo neoprávněnému použití.
Kontaktujte místní úřady pro nakládání s odpady pro pokyny k správným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně CONTOUR #2 SHILEN hlavně, prosím, obraťte se na zákaznické
služby výrobce nebo svého místního prodejce zbraní.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaší CONTOUR #2
SHILEN 22 CALIBER 114 TWIST #2 CHROME MOLY BARREL. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost ve
všech svých střeleckých aktivitách.
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